
Le foto ed i video sono consentiti solo nel rispetto 
della privacy degli ospiti presenti.

Photos and videos are allowed only respecting 
the privacy of the other guests.



Carpaccio d'oca affumicata, germogli e gambero gobbetto*

Smoked duck carpaccio, sprouts and gobbetto prawn (2)
        € 35

Battuto di gambero rosso*, insalata di finocchi, pompelmo rosa e olive 
Red prawn tartare, fennel salad, pink grapefruit and olives (2,10)

        € 40

Jamon 100% razza iberica del Bellota de Reserva 36 mesi 100g  
Iberian ham from Reserva de Bellota 36 months 100g 

        € 40

Selezione di 4 formaggi italiani con miele e mostarda mantovana 
Selection of four italian cheeses with honey and mantovana mustard (7,12)

        € 32

Roast beef* in salsa tonnata, capperi e germogli 
Roast beef in tuna sauce, capers and sprouts (1,3,10)

        € 30

Polpette di bollito in salsa cren homemade 
Braised beef meatballs with homemade horseradish sauce (1,3,9,12)

        € 28

Alici del mar cantabrico, pan brioche del nostro forno e burro 
Cantabrian anchovies, brioche bread from our oven and butter (1,3,7)

        € 30

GASTRO TOP

Consigliati per la condivisione
Recommended for sharing



Jazz
Foie gras di oca con pan brioche tostato e frutta di stagione caramellata**

Goose foie gras with toasted pan brioche and caramelized seasonal fruit (1)
€ 45

Cheeseburger* e patatine fatte in casa con salsa Valentyne
Black Angus, Cheddar, bacon, pomodoro, lattuga e cipolla alla bbq affumicata
Black Angus, Cheddar, bacon, tomato, lettuce, smoked bbq onion 
and homemade french fries with Valentyne sauce (1,3,7,8,10,12)

€ 30

Tagliata di manzo Hanami Sakura  
Sliced beef steak Hanami Sakura

€ 40

Tartare di filetto*  zabaione salato, erba cipollina e fiori di cappero
Beef fillet tartare, salted zabaione, chives and caper blossoms (3,10,12)

€ 32

Insalata Valentyne
Spinacino, rapa rossa, salsa yogurt, anacardi tostati
Baby spinach, beetroot, yogurt sauce and toasted cashews (7,8)

€ 18

Club Sandwich con patatine fatte in casa e salsa Valentyne 
Pollo, bacon, pomodoro, Pollo, Bacon, pomodoro, lattuga, uova bio and mayo fatta in casa
Chicken, bacon, tomato, lettuce, organic eggs and homemade mayo with our french fries 
(1,3,7,8,9,10)

€ 26

Consigliati per la condivisione
Recommended for sharing



SWING
Maritozzi di astice* 

Lobster tacos (1,2,8,11)
€ 38

Polpo*, Patate, 'nduja
Octopus, potatoes and spicy salami  (7,14)

€ 40

Tonnarelli aglio "nero", olio e peperoncino con estratto di gambero rosso* 
e il suo crudo
Tonnarelli with black garlic, oil and chili, served with red prawn extract and its tartare (1,2,3,7,12)

€ 45

Gamberoni** in pane panko con maionese agli agrumi 
Panko breaded prawns with citrus mayonnaise (1,2,3,12)

€ 25

Cappellaccio ripieno di faraona e castagne, il suo fondo con fichi secchi e salsa al grana 
Cappellaccio stuffed with guinea fowl and chestnuts served with its jus, dried figs and 
Grana cheese sauce (1,3,7,8,9)

€ 40

Catalana di mazzancolle scottate 
Catalan-style seared prawns  (2)

€ 44

Il cestino dei nostri pani € 3
our breads basket (1)

Consigliati per la condivisione
Recommended for sharing



CAVIALI
Caviale Party 8 tipi di caviale della nostra selezione da 10g l'uno  
Caviar Party 8 types of caviar from our selection, 10g each.

€ 500

10 g Siberian Classic  € 60

50 g Siberian Classic  € 250

10 g Osietra Imperial € 70

10 g Golden Sterlet € 70

10 g White Sturgeon € 70

10 g Sevruga Imperial  € 80
10 g Beluga Siberian € 80

Servito con pan brioche tostato patata lessa e panna acida
Served with toasted brioche bread, boiled potato and sour cream (1,3,4,7,12)

CRUDI
Selezione a scelta del nostro crudo "secondo disponibilità"
Selection of our raw seafood "subject to availability"

da/from  €  5
CAD/EACH

Ostriche di nostra selezione 
Oysters (14)

€ 10
CAD/EACH

Piatto di crudo misto al naturale "secondo disponibilità"*

Mixed raw seafood platter "subject to availability"  (2,4,12,14)
€ 50

Consigliati per la condivisione
Recommended for sharing



Crepe Suzette flambè con gelato dalla vaniglia
Crepe suzette flambè with vanilla ice-cream  (1,3,7,8)

€ 35

Tiramisù Valentyne con inserto liquido al cacao, bisquit savoiardo artigianale 
e caffè selezione
Tiramisù with liquid cocoa insert, artisanal ladyfinger biscuit and select coffee (1,3,7,12)

€ 16

Mont Blanc contemporaneo con crema di marroni  Prunotto, meringa, chantilly alla 
vaniglia 
Mont Blanc with Prunotto chestnut cream, meringue and vanilla chantilly (3,7)

€ 18

Cioccolato, oro, tartufo e pere al passito di Pantelleria
Chocolate, gold, truffle and pears infused with Pantelleria Passito wine (3,7)

€ 20

Tartelletta di frolla sablè alle mandorle con crema pasticcera e frutta di stagione  
Almond sablé tartlet with custard cream and seasonal fruit (1,3,7,8)

€ 16

Selezione frutti di bosco con crème fraîche
Selection of berries and crème fraîche (7)

€ 16

Sorbetto artigianale secondo disponibilità 
Sorbet according to seasonal availability

€ 14

Selezione di mignon della nostra pasticceria 
Mini pastry selection of our bakery (1,3,5,7,8) 

€ 14

Refill di Petit Four
 (3,5,7,8) 

€   5

Dessert



Allergeni Allergens
Elenco degli ingredienti allergenici utilizzati in questo esercizio e presenti nell’allegato II del Reg.UE n. 1169/2001 - “Sostanze o 
prodotti che provocano allergie o intolleranze”: List of allergenic ingredients used in this place and present Annex II of the EU Reg. 
No. 1169/2011 “substances or products causing allergies or intolerances“ 1: glutine/cereali - cereals/gluten 2: crostacei - crustaceans 3: uova  
- egg 4: pesce - fish 5: arachidi - peanut 6: soia - soy 7: latte/lattosio - milk/lactose 8: frutta a guscio e loro prodotti - tree nuts 9: sedano - celery 
10: senape - mustard 11: sesamo - sesame 12: solfiti in concentrazione superiore a 10mg/kg- sulphites>10mg/kg 13: lupini - lupin 14: molluschi - molluscs.  
* Prodotti sottoposti a bonifica preventiva conforme alle prescrizioni del Reg. CE 853/2004 allegato III, sezione VIII, capitolo 3, lettera D, punto 3 - *This 
products have been submitted to a precleaning treatment in accordance with the regulations CE 853/2004, allegato III, sezione VIII, capitolo 3, lettera D, punto 3).  ** Questo 
prodotto può essere surgelato o congelato all’origine secondo la disponibilità del mercato oppure per garantirne la qualità e la sicurezza merceologica. 
** This product may be frozen at the source according to market availability or to ensure its quality and safety.


